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North America

Fallida reunificación de 
menores separados de sus 
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Caminata / Carrera de 
St. Jude en Baltimore 
Sábado 22 de septiembre
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Consulado Mexicano Sobre 
Ruedas Del 17 al 21 de julio 
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Dahlak 
Salsa Lesson, 

Great Food and 
Great Music

129 S. Broadway 
Baltimore, MD 21231

Atención feligreses del 
Sagrado Corazón de
Jesús apliquen hoy para
su ID Parroquial 

2200 Boston St. 
Baltimore, MD 21231

410-675-7077
www.sipandbite.com

¿Tiene dolor y no sabe qué hacer
después de su accidente?
Llámenos antes de hablar con los seguros de autos
Nosotros le podemos ayudar.

301-943-3095 
2031 Eastern Ave. Baltimore, MD 21231 

Abogado de accidentes

¡Si es GOYA...
tiene que ser bueno!

2200 Boston St. 
Baltimore, MD 21231

410-675-7077

Gobernador Larry Hogan firma proyecto 
de ley para matriculas gratis en los Colegios 
Universitarios de Maryland           Ver Pág. 4 
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Demócratas preparan legislación para ‘Abolir ICE’ 

Inmigrantes naturalizados podrían 
perder ciudadanía americana

Una propuesta demócrata para abolir 
el Servicio de Inmigración y Aduanas 
(ICE), cerraría la agencia, investigaría el 
incumplimiento de la ley internacional, 
crearía una comisión que cambiaría la 
aplicación de la ley de inmigración y 
reconsideraría cómo maneja el gobierno 
federal a los solicitantes de asilo y los 
inmigrantes indocumentados. El texto 
del proyecto de ley “Suprimir el ICE” 
del representante Mark Pocan, por The 
Washington Post, fue enviado a la Casa 
Demócrata luego del receso del 4 de julio. 
La legislación, que aún se está modificando 
antes de la publicación, está copatrocinada 
por los representantes demócratas  Pramila 
Jayapal (Washington) y Adriano Espaillat 
(Nueva York), ambos inmigrantes. La 
legislación permitiría el cumplimiento 
de las leyes de inmigración, pero pondría 
fin a una agencia de 15 años que se ha 
apartado de su misión original. “ICE ha 

sido tan dañada por el presidente que ya 
no puede cumplir su misión original. Los 
agentes de ICE reconocen que no hace lo 
que se esperaba”. dijo Pocan. La legislación 
no alteraría las leyes de inmigración de 
la nación. Si se aprueba, suspenderá ICE 
dentro de un año, luego creará un grupo 
bipartidista para encontrar un reemplazo.  
la  Casa Blanca no tendría ningún rol en 
el grupo, que consistiría en ocho miembros 
designados por líderes del Congreso, líderes 
de partidos minoritarios, nueve miembros 
de las “organizaciones de derechos de la 
sociedad civil y de inmigrantes principales 
e individuos directamente afectados por 
las prácticas de ICE”, quienes identificarán 
las funciones esenciales de la agencia y 
su transparencia e identificarán agencias 
federales apropiadas para ejecutar acciones 
contra delitos financieros, cibercrimen, 
fraude comercial, trata de personas y 
tráfico de drogas. Foto cortesía.

El Departamento de Ciudadanía 
e Inmigración de Estados Unidos 
(USCIS), anunció un nuevo plan, 
ahora para perseguir a inmigrantes 
naturalizados, por lo que desviarán 
parte del presupuesto en la creación 
de una oficina que se centrará en 
la deportación de los inmigrantes 
que tienen naturalización como 
estadounidenses y que han cometido 
cierta clase de “delitos”. Desde que 
Trump asumió la presidencia de EE.UU, 
el objetivo ha sido desaparecer la mayor 
cantidad de inmigrantes, bien sea por 
intimidación o por ofensas directas, 
y en esta oportunidad el objetivo son 
aquellos inmigrantes que ya obtuvieron 
la naturalización y son “sospechosos” de 
haber hecho trampa para conseguirla. 
Según informó AP, la directora 

de la agencia de 
Inmigración USCIS, 
Francis Cissna, dijo 
en comunicado 
“La agencia está 
conformando un 
grupo y contratando 
a docenas de 
abogados y oficiales 
de inmigración para 
revisar los casos de 
inmigrantes a los 
que se les ordenó ser 
deportados y luego 
fueron sospechosos 

de haber utilizado identidades falsas 
para posteriormente obtener tarjetas y 
ciudadanía a través de naturalización”. 
Una vez identificado el fraude u otra 
clase de delitos, como mentir o fraude 
de matrimonio para lograr la residencia 
y luego la ciudadanía, reclamar 
beneficios públicos antes del proceso 
de naturalización, haber falsificado 
documentos, robado la identidad de otra 
persona o declarar falsos testimonios, los 
casos serán remitidos al Departamento 
de Justicia y se comenzará un proceso 
judicial de “Desnaturalización” que 
eliminará la ciudadanía. En la cuenta  
oficial de USCIS en Twitter ya se lee un 
anuncio que dice “Estamos investigando 
los reportes de fraude en inmigración. 
Reporta el fraude y ayúdanos a proteger 
el sistema migratorio”. Foto cortesía.

NOTICIAS
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Erick Oribio, Publisher.

EDITORIAL

Nueva Era de Latin Opinion

New Era of Latin Opinion

Apreciados lectores, clientes, colaboradores, 
familiares, amigos y público en general

Dear readers, clients, collaborators, relatives,
friends and general audience

Hoy, y con gran optimismo, anunciamos nuestra nueva etapa dentro de la industria de 
medios de comunicación y relaciones públicas en español en Estados Unidos, la cual 
está orientada a conducir nuestros esfuerzos hacia el segmento digital. No obstante, el 
periódico Latin Opinión Baltimore, modifica su frecuencia para circular una vez al mes y
con un formato más amplio en materia de información local y regional, sumando además
un alto contenido de entrevistas en materia de seguridad, salud, educación, negocios, artes, 
cultura, deportes y muchos otros temas de interés general, pero con la clara intención de 
diseminar la buena labor de nuestros invitados, sean bien ya a nivel nacional, regional 
pero con énfasis a nivel local, entiéndase Maryland y Washington DC. De esta manera y 
después de haber circulado quincenalmente e ininterrumpidamente por 14 años, damos 
paso a nuestra nueva edición digital con frecuencia semanal, la cual será parte de nuestro 
spectrum en comunicaciones y soporte a las iniciativas Hispanas en radio, cine, teatro, 
televisión y afines. Con profundo orgullo y eterno agradecimiento a todas las personas y 
organizaciones que aportaron e hicieron posible este ciclo de Latín Opinion, quiero decir 
gracias mil !! De igual manera entramos en este nuevo ciclo con la entera satisfacción 
de haber cumplido y con el reto y la absoluta seguridad de mantenernos como el medio 
de mayor seriedad, trayectoria, reconocimiento, de mayores contribuciones sociales y 
de mayor preferencia en Baltimore y Central Maryland. De igual manera, hacemos una 
cordial invitación a que se suscriban en nuestra página www.latinopinionbaltimore.com 
para recibir directamente a su teléfono celular la edición digital de Latin Opinión y así 
podrán estar enterados de lo más relevante e importante para usted y su familia acerca del
acontecer hispano en Baltimore, todo Maryland y Washington D.C.

Gracias por siempre, mil bendiciones.
¡Feliz verano!

Erick A. Oribio 

Today, with great optimism, we announce our new stage within the communication 
media and public relations industry in Spanish of the United States, which aims 
our efforts towards the digital segment. Nevertheless, the newspaper Latin Opinion 
Baltimore, modifies its frequency to circulate once a month and with a wider format, 
concerning local and regional information, also adding high contents of interviews 
about safety, health, education, bussines, arts, culture, sports and many other topics of 
general interest, with the clear intention of spreading the good work of our guests, at 
either regional or national level, with emphasis on the local -meaning Maryland and 
Washington D.C. In this way, and after having circulated biweekly and uninterruptedly 
for 14 years, we give way to our new digital edition, which will be part of our spectrum 
in communications and support in radio, movies, theatre, television and the like. Deeply 
proud and eternally thankful to all the people and organizations that contributed to 
make this cycle possible for Latin Opinion, I want to say “¡Thank you so much !!” We 
enter this new cycle with the complete satisfaction of having met the challenge and 
with the certainty of keeping ourselves as the most serious information means; with the 
best trajectory and recognition; making the greatest social contribution and being the 
most frequent choice in Baltimore and Central Maryland. Also, we kindly invite you 
to subscribe through our webpage www.latinopinionbaltimore.com to get the digital 
edition of Latin Opinion directly to your smartphone, and thus be aware of the most 
relevant information for you and your family about what is going on for the Hispanic in 
Baltimore, Maryland and Washington D.C.

Forever thankful, lots of blessings.
Have a great summer!

Erick A. Oribio 
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Es Oficial: Colegios Comunitarios de 
Maryland Ofrecen Matrícula Gratis en 2019

Donna Drew Sawyer nombrada 
nueva CEO de la Oficina de 
Promoción y Artes de Baltimore

Ir a la universidad comunitaria será gratis 
para muchos residentes de Maryland 
en 2019. El gobernador Hogan firmó 
el pasado mayo  el  proyecto de ley Near 
Nearcesters y Maryland Community 
College Promise Scholarships (HB16), 
que cubre los costos de matrícula en las 
universidades comunitarias para residentes 
que califican. La legislación,  aprobada al 
final de la sesión de la Asamblea General 
de Maryland en 2018, creará un programa 
de $ 15 millones para otorgar becas de 
hasta $ 5,000 a estudiantes de familias 
que ganan menos de $ 125,000 al año. Los 
adultos solteros que ganan menos de $ 
90,000 también podrán ser elegibles. Para 
calificar, los futuros estudiantes deben 
inscribirse en una universidad comunitaria 
de Maryland dentro de los dos años de 
haber terminado la escuela secundaria u 
obtener un GED. Los estudiantes tendrían 
que tomar 12 horas de crédito y tener un 

GPA de secundaria de al menos 2.3. Los 
beneficiarios trabajarán en Maryland un 
año por cada año de beca otorgada, o las 
becas se convierten en préstamos y deben 
ser reembolsadas. El presidente del Senado 
Thomas V. “Mike” Miller y el presidente 
de la Cámara, Michael Busch, se unieron 
al gobernador Hogan para firmar la 
legislación aprobada, así como también el 
principal patrocinador del proyecto de ley, 
el delegado Frank S. Turner del condado de 
Howard, numerosos funcionarios electos, 
presidentes de colegios comunitarios de 
Maryland y personal de la Asociación 
de Colegios Comunitarios de Maryland. 
Turner declaró que este proyecto de ley es 
el segundo más importante de su mandato 
de 24 años en la Cámara de Delegados, ya 
que  puede reducir la deuda de préstamos 
universitarios y ayudar a más ciudadanos 
de Maryland. El programa entrará en vigor 
en el año académico 2019-2020.

Donna Drew 
Sawyer, funcionaria 
de la Oficina de 
Promoción y Artes 
de Baltimore desde 
2017 y quien trabajó 
anteriormente en el 
Museo Hirshhorn y el 
Jardín de Esculturas 
de la Institución 
Smithsonian, ha sido 
nombrada para dirigir 
la agencia sin fines de 
lucro que produce 
Artscape, Light 
City y otros eventos 
locales. “Donna 
tiene una amplia y diversa historia 
en liderazgo artístico, marketing 
sólido, visión para los negocios y un 
feroz compromiso con la equidad y 
la colaboración”, dijo la presidenta 
de la junta directiva de BOPA, 
Anana Kambon, en un comunicado 
anunciando la designación. Sawyer, 
Jefe de Asuntos Externos de BOPA, 
reemplaza a Bill Gilmore, retirado 
en diciembre después de 27 años al 
frente de la oficina, que sirve como el 
consejo oficial de las artes, la agencia 
de eventos y la oficina de cine de la 
ciudad. “La misión de BOPA es hacer 

de Baltimore una 
ciudad más vibrante 
promoviendo y 
apoyando las artes 
y la cultura. Como 
CEO de BOPA, 
puedo contribuir 
a la vitalidad y el 
futuro de nuestra 
ciudad ayudando a 
hacer de Baltimore 
un lugar único y 
maravilloso para 
vivir, crear, trabajar 
y planificar”.
dijo Sawyer. Su 
currículum  incluye 

trabajo con el Arts and Science Council 
de Charlotte-Mecklenburg (Carolina 
del Norte), el Chrysler Museum of Art 
en Norfolk, Va., y Sesame Workshop, 
productores de “Sesame Street” de la 
televisión. Ayudó a lanzar el Virginia 
Waterfront Arts Festival como directora 
fundadora del Wilder Performing Arts 
Center. Graduada del Instituto de 
Tecnología de Nueva York con un MBA 
de la Universidad del Sur de Texas ,vive 
en Baltimore con su esposo, el profesor 
y autor de la Universidad Estatal de 
Bowie, Granville M. Sawyer Jr., quien 
también es escritor. Foto cortesía.

Donna Drew Sawyer, CEO de la Oficina 
de Promoción y Artes de Balimore
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¡Su primera consulta es gratis!

SeRvicios legales
de inmigración

-Abogados de inmigración-

Puyang & Associates, LLC
5602 Baltimore National Pike, Suite 208, Baltimore, MD 21228

(I-695 - Salida 15A (Ruta 40 East) - a dos cuadras)
Teléfono (410) 747-7575 (English); Fax (410) 747-4177

www.puyanglaw.com / victor@lawppa.com

Línea en español 443-401-6322
Víctor H. Ramírez Olaya

Corte de Apelaciones de Maryland \ U.S. Corte de Distrito de Maryland
Corte de Apelaciones del Distrito de Columbia

Miembro de la Asociación de Abogados de Inmigración (AILA)

Naturalización y ciudadanía.
Peticiones de Residencia 
Permanente para cónyuges, hijos, 
padres, hermanos o prometidos.
Peticiones de Perdón Provisional a 
la Presencia Ilegal para familiares 
de ciudadanos estadounidenses.
Todos los otros tipos de casos de 
inmigración. 

Representación en las cortes de 
inmigración: deportación y 
cancelación de remoción, 
apelaciones, asilo y refugio o 
mociones para reabrir casos.
Aplicaciones de Certificado 
Laboral (PERM) por parte de 
patrocinios.
DACA, TPS y Permisos de Trabajo.

Todos los domingos a 
las 8:00 a.m. con temas 
relacionados a la comunidad

Silvana Quiroz, 
estrena programa en 
Telemundo “Silvana 
Quiroz presenta”

WALKER MEWS APARTMENTS SE ENCUENTRA EN EL 6225 YORK ROAD Y 
ESTÁ ACEPTANDO APLICACIONES PARA NUESTROS APARTAMENTOS DE UN 

DORMITORIO. LAS SOLICITUDES PODRÁN SER SOLICITADAS LLAMANDO, 
ESCRIBIENDO O PASANDO POR NUESTRA

OFICINA. A CONTINUACIÓN SE MUESTRA NUESTRA INFORMACIÓN DE 
CONTACTO.

WALKER MEWS APARTMENTS
6225 YORK ROAD BALTIMORE, MD 21212

TELÉFONO: 410-323-8507  TTY: 1-800-735-2258

HORAS DE OPERACIONES DE LUNES A VIERNES ENTRE LAS 9:00 AM – 5:00 PM

WALKER MEWS APARTMENTS
NO DISCRIMINA

SOBRE LA BASE DE DISCAPACIDADES
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Jorge Lulo
Psicólogo Clínico

Diversiones

La gran diferencia entre un niño y un adulto, 
radica en la capacidad de diversión. Un niño 
se divierte con todo y por todo, además el 
niño tiene la capacidad de fantasear en todo 
momento: un jardín se convierte en la selva de 
tarzán, donde lucha con tigres y caimanes. Un 
salón se convierte en el espacio sideral, donde 
dirige una nave espacial tipo “Guerra de las 
galaxias”. Hasta una piedra se convierte en un 
carro y así fantasea la “Fórmula Uno”.

Este poder ilimitado de ilusión y fantasía es lo 
que lo hace divertirse en todos los momentos 
de su vida.

En contraparte, el adulto tiene el poder de 
ilusión y fantasía truncado, su capacidad de 
diversión está limitada por sus intereses, la 
presión social obliga al adulto a comportarse 
de una manera donde la diversión está limitada 
por sus intereses. El estrés, el mal humor y la 
insatisfacción, nos están matando.

1) Se divierte usted a menudo.......SI  (  )   NO   (  )
2) Es usted divertido.........................SI  (  )   NO   (  )
3) Se divierte con su pareja.............SI  (  )   NO   (  )
4) Se divierte con sus hijos..............SI  (  )   NO   (  )
5) Se divierte con sus amigos.........SI  (  )   NO   (  )
6) Se divierte en su trabajo..............SI  (  )   NO   (  )
7) Es usted aburrido..........................SI  (  )   NO   (  )

Sabiendo todo lo anterior le recomendamos 
reír y divertirse más, no se tome la vida tan 
a pecho, al fin y al cabo vamos a morir. 
Disfrute más a su familia, a su pareja, 
a sus hijos, sus amigos, hágalo, la vida 
pasa rápido, cada etapa debe ser vivida 
intensamente y aprovechar lo que nos da 
la vida.

Cuento
“María salió de su trabajo y tenía una fiesta 
esa noche y dijo…”Estoy cansada me voy 
a mi casa”…en el camino se preguntó… 
¿Cuándo voy a ir a una fiesta cuando tenga  
80 años? Dio la vuelta y se dirigió a la fiesta, 
donde se divirtió de lo lindo”
Haga como la Macarena…”Dele a su 
Cuerpo Alegría y Cosa Buena”…
“El buen humor nos salva de las manos del 
doctor”

Jorge Lulo.
Psicólogo clínico.
Jorgelulo.blogspot.com
0414-275-83-89

“Es un hombre imposible 
de contentar, porque jamás                                    

está contento consigo mismo”

Servicios a la 
Comunidad  
Esperanza Center              
430 S. Broadway
Baltimore, MD 21231
410-522-2668

Latino Economic
Development Center
10 E. North Ave. 
Baltimore, MD 21202
443-708-7035   

Southeast CDC     
3323 Eastern Ave. 
Baltimore, MD 21224
410-342-3234

Salud 
Chase Brexton 
www.chasebrexton.org
410-837-2050

Maryland Health 
Connection
1-855-642-8572

Helados 
Mayoreo para tiendas
Frumex Paletas
443-944-6054
443-880-0940

Transporte
Baltimore Link
mta.maryland.gov

Solar Limousine
3120 St. Paul St.
Baltimore, MD
443-824-1000

Moda
Stella Bonds 
202-285-7017

Tintorerías
París Cleaners
201 S. Broadway
Baltimore, MD 21231
410-563-1000

Financieras 
Chesapeake Finance
6759 Holabird Ave.
Suite A
Dundalk, MD 21222
410-288-5566

Agencias de Seguros
Stephanie Zannino 
Owens
8766 Philadelphia Rd.
Rosedale, MD 21237
1544 York Rd.
Lutherville, MD 21093
410-866-8333
410-832-8777

Oportunidad de Trabajo
Zitro Services
301-434-0314

Limpieza de Autobuses
410-750-3804
443-472-1240

Licorería
King Discount Liquors 
8226 Pulaski Hwy
Rosedale, MD 21237
410-686-2770

Iglesias 
Sagrado Corazón de 
Jesús
600 S. Conkling St
Baltimore, MD 21224
410-342-4336

Nuestra Señora de 
Fátima 
6420 E. Pratt St.
Baltimore, MD 21224

San Patricio 
321 S. Broadway 
Baltimore, MD 21231

Venta de Autos Usados 
Auto Point     
8312 Pulaski Hwy
Rosedale, MD 21237 
410-918-1171

Juegos de Lotería 
Maryland Lottery  
www.mdlottery.com

Abogados
Felipe Santo Domingo
2031 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21231
301-943-3095

Puyang & Associates
5602 Baltimore National 
Pike Suite 208
Baltimore, MD 21228
410-747-7575

Sanabria & Associates
3315 Eastern Ave.
Suite 102
Baltimore, MD 21224
443-961-8161

Brown Law
www.cjbrownlaw.com

Hoteles
Live! Casino & Hotel 
7002 Arundel Mills Cir 
#7777
Hanover, MD 21076
443-842-7000

Compañía de 
Electricidad
& Energía
BGE
www.bge.com

Restaurantes
Sip & Bite
2200 Boston St.
Baltimore, MD 21231
410-675-7077

Staffing
Phoenix Staffing 
Services
4409 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21224
410-948-5134

Landscape Company
Edward’s Lawn & 
Home LLC
801 Backwood Ct. Suite H 
Linthicum, MD 21090
443-341-6539

Traducciones 
Traduccciones Express
2111 Eastern Ave. 2° piso 
Baltimore, MD 21231
410-522-0297

Farmacias
Glory Pharmacy
3404 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21224
410-522-1678

Servicios de Placas 
Maria’s Tag & Title 
2111 Eastern Ave
Baltimore, MD 21231
410-558-2886

Salón de Belleza 
Vero & Maru Salon
122 S. Broadway
Baltimore, MD 21231
443-435-3103

Directorio 
Profesional de 
Negocios Latinos 
en Baltimore

BALTIMORE / MARYLAND

THE
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Entrevista con:

Andrea, dime tu nombre, tu título 
y la oficina a la cual representas
Mi nombre es Andrea Olsen, yo 
soy Abogada de Inmigración y 
represento a la oficina de abogados 
de Sanabria y Asociados.

Gracias. Andrea; acerca del tema 
del Asilo, que está en demanda 
ahorita en este país, ¿Qué nos 
puedes contar?
Lo más importante es que apliquen 
para asilo dentro de un año de 
entrar al país. Casos de asilo se 
están demorando entre tres y 
cuatro años hasta que se pueda 
tener la decisión final. En caso 
de solicitarlo afirmativamente, es 
decirenviar la solicitud a la Oficina 
de Asilo, sin estar en procedimiento 
de deportación, se están tomando 
unos dos años para la entrevista.

La Corte Suprema hizo una 
resolución en el caso de Pereira. 
Háblanos del caso Pereira
Pereira es un caso que ahora permite 
que mucha gente que tiene un orden 
de deportación por no presentarse 
a corte pueda reabrir su caso y 
también ampara a mucha gente que 
antes no teníaopciones, pero ahora 
califican para la cancelación de la 
deportación. 

¿Podemos describir qué significa 
la Ley de los 10 Años?
La Ley de los 10 Años implica 
que: 1° Se tiene que estar en un 
proceso de deportación. 2° Se tiene 
que haber estado viviendo aquí 10 
años antes de empezar el proceso 

de deportación y estarcasado con 
un ciudadano americano o con un 
residente; o tener hijos o hijastros 
nacidos aquí o que sean residentes 
y hay que demostrar que la ausencia 
de la persona que está en ese 
proceso le causaría un daño grave y 
fuera de lo común al ciudadano o 
residente pariente.

Mucha gente piensa que eso no es 
posible
Si es posible, pero la parte en la 
cual la gente no se informa bien es 
que las únicas personas que pueden 
solicitar esto son quienes están en 
un proceso de deportación; es decir 
que están asistiendo a la corte y se 
están presentando ante un juez. Si 
no están en esa condición, no lo 
pueden hacer. 

¿Qué otros servicios prestan en la 
oficina de ustedes?
Aparte de Inmigración, también 
atendemos accidentes de 
automóviles, casos criminales y 
casos de divorcio.

Los fraudes están a la orden del día. 
¿Cómo se minimiza la posibilidad 
de caer en un fraude, con notarios 
o con supuestos asesores legales 
que no son abogados y casos por 
el estilo?
Primero que nada, un notario, 
aunque en muchos países 
centroamericanos es considerado 
un abogado, en este país no. 
Notarios en este país no tiene 
el entrenamiento legal para 
ayudar a la gente con su caso de 

inmigración. Es importante que 
la gente consulte con un abogado 
que tenga experiencia en las leyes 
de inmigración. Esa es la gran 
razón por la cual no cobramos por 
la consulta, es para que la gente se 
informe y pueda prevenir fraudes.

En corto tiempo tú y esta 
oficina se han ganado el 
respeto y la credibilidad de 
la comunidad. De los más 
necesitados,principalmente. ¿En 
qué consiste esto? ¿Ustedes no 
cobran la primera consulta? ¿Dan 
información? Ustedes ofrecen los 
servicios profesionales cuando 
saben que hay una posibilidad. Si 
no la hay, no van a cobrar por eso.
Exacto. Nosotros somos bien claros 
con la gente. Por ejemplo, si Usted 
llega aquí para recibir asesoríaacerca 
de un asilo, le decimos bien claro 
que la posibilidad de un asilo es 
mínima; pero lo podemos intentar. 
Siempre dejamos que la persona 
tome esa decisión, sin tratar de 
presionar a las personas de ninguna 
forma. Y somos honestos con la 
gente cuando no podemos hacer 
nada en su caso. No estamos aquí 
para engañar si no para informar a 
la comunidad. 

Un número telefónico, punto de 
contacto contigo
La oficina de Baltimore queda en 
la 3315 Eastern Ave. el teléfono 
de nosotros es el 443-961-8161 ó 
301-585-8400.También tenemos 
oficinas en Silver Spring y Langely 
Park.

Andrea, ¿Eres nacida en?
Soy nací en Ecuador y viví en 
Ecuador hasta los 11 años.

Ok. Y ¿a qué universidad fuiste?
Fui a la Universidad de Maryland 
que está aquí en Baltimore.

O sea, que eres local, local.
Si, yo amo esta ciudad. Yo de aquí 
no me mudo.

 ¡Excelente! Y el Facebook Live, ¿lo 
hacen los...?
Nosotros hacemos Facebook Live 
todos los martes, a las 4 de la tarde. 
Tienen que buscarlo a través del 
nombre del dueño de la oficina, que 
es Gunther Sanabria. 
Excelente. Muchísimas gracias, 
Andrea.

Contacto:
Sanabria & Associates
Oficina de Baltimore 
3315 Eastern Ave. Suite 102
Baltimore, MD 21224
443-961-8161 
www.slegal.com

Oficina de Silver Spring
8630 Fenton Street, Suite 408.
Silver Spring, MD 20910
301-585-8400

Oficina de Langley Park
1021 University Blvd E
Langley Park, MD 20903
240-467-2104

Andrea Olsen
Una abogada de inmigración de

la comunidad para la comunidad 

Andrea OlsenPor Erick Oribio 

ENTREVISTA
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CARTELERA COMUNITARIA

ESCUCHA A LATIN OPINION EN LA RADIO 93.5 FM

EVENTOS

La Estación que te Mueve 

Consulado Mexicano Sobre Ruedas
¡El Consulado visita tu ciudad!

 

Del 17 al 21 de julio
Martes 10:30 am - 3:00 pm  
Miércoles a viernes 9:00 am - 3:00 pm
Sábados 9:00 am - 1:00 pm
Iglesia Sagrado Corazón de Jesús 
600 S. Conkling St. Baltimore, MD 21224

Servicios: 
Expedición de pasaportes, matrículas consulares y 
credenciales para votar. 

HAZ TU CITA POR TELÉFONO O INTERNET
MEXITEL 
1-877-639-4835
O visite la página web: https://mexitel.sre.gob.mx/citas.
webportal
Si tienes preguntas llame al 1-855-463-6395

Entrenamiento para compradores de casa 
¡GRATIS!!
¿Interesado en comprar su primera casa en 
Baltimore, Maryland?
Esta clase se provee en español en la Oficina de MD 
para tomar la clase en inglés favor visite nuestra página 
web para más información. 

En este taller aprenderá como navegar el proceso 
de comprar una casa en  Maryland y como obtener 
una buena hipoteca. También aprenderá como su 
historial de crédito, presupuesto personal, y finanzas 

personales podrían afectar su éxito en el futuro. LEDC 
invita a diferentes expertos incluyendo un oficial de 
préstamo, inspector de vivienda, agente de bienes 
raíces, y agente de seguro para explicarle las diferentes 
áreas dentro del proceso de compra de casa. También 
se provee información sobre los programas para asistir 
compradores de casa por primera vez en MD.
Esta clase es conforme con los requisitos de los 
programas de prestamistas y el gobierno que requieren 
entrenamiento para compradores de casa por primera 
vez en el estado de MD.

Se ofrece desayuno y almuerzo ligero en la clase 
cortesía de los expertos. 
• Clase para compradores de casa, sábado 21 de julio, 
2018 de 9 AM- 4 PM en el Impact Hub Baltimore
10 E. North Ave.  Baltimore, MD 21202 
Para obtener más información o para registrarse, 
póngase en contacto con Fernando Martinez por 
correo: martinez@ledcmetro.org
o llamando al 202-540-7438.

Programas en Español con Audubon 
¡Los invitamos a programas sobre naturaleza en 
español!
Para niños de 2 a 5 años con Mamá o Papá
Amigos Pequeñitos 9:00 – 10:00 am
Casa de Animales 27 de julio de 2018 
¡Bienvenidos! Audubon imparte este programa infantil 
sobre naturaleza donde los niños exploran artes, 
juegos, e historias, todo alrededor de un tema central 
– ofrecido en español. Empezamos en la misa al lado 
noreste del lago en el parque. El programa es gratuito, 
pero es necesario que se registre previamente.
410-558-2473 o por correo: baltimotr@audubon.org

DContigo
TV Show todos los sábados a las 11am por Univision 
Washington Canal 14 con Stefani Gamboa y Pedro 
Biaggi.

Almuerzo gratis en la Iglesia Luterana de Nazaret
La Iglesia Luterana de Nazaret ubicada en 3400 Bank 
St. Baltimore, MD 21224 ofrece almuerzo gratis todos 
los miércoles a las 12 pm. Para más información llame 
al 410-732-3125.

COMUNIDAD

Misas
Iglesia Sagrado Corazón de Jesús
600 S. Conkling Street, Baltimore, MD 21224
Tel. (410) 342-4336 / Fax (443) 759-9862
www.shjbaltimore.com
Sábado: 4:00 p.m. (en inglés)
Domingo: 8:30 a.m. (en español en San Patricio) 
/ 10:00 a.m. (en inglés) / 12:30 p.m. (en español) / 
7:00 p.m. (en español)
Lunes a sábado: 8:00 a.m. (en inglés)
Lunes: 7:00 p.m. (en español en Sagrado Corazón)
Miércoles: 7:30 p.m. (en español en San Patricio)
Primer viernes del mes: 7:30 p.m. (en español en 
San Patricio)
Días de Precepto: 8:00 a.m. y 5:00 p.m. (en inglés) 
/ 7:30 p.m. (en inglés y español)

Programa de rehabilitación
del Departamento de Vivienda
y Desarrollo Urbano (HUD)
Ayuda financiera para reparaciones o 
modificaciones de vivienda
Acceda a préstamos respaldados por el Gobierno. 
Comuníquese con la oficina de HUD en su estado 
visitando www.hud.gov. Existen programas 
de reparación y modificación de vivienda 
dirigidos a personas mayores, veteranos y nativos 
americanos. Los requisitos de elegibilidad varían 
de un programa a otro, dependiendo del nivel de 
ingresos, edad, tipo de propiedad y ubicación de la 
vivienda. Para información en Baltimore llame al 
410-962-2520 o visite personalmente la oficina en: 
City Crescent Building.10 South Howard Street. 
5th Floor. Batimore, MD 21201- 2505

U.S. Immigration and 
Customs Enforcement (ICE)
Para reportar crímenes correspondientes a esta 
agencia, llame al 1-866-DHS-2-ICE (1-866-347-
2-423) o escriba un correo ingresando a: https://
www.ice.gov/webform/hsi-tip-form. Para mayor 
información, visite su página web: https://www.
ice.gov/. También visite su recién lanzado Twitter 
en español: @ICEespañol

¿Qué hacer si sufre
un Robo de Identidad?
¿Está lidiando con robo de identidad relacionado 
a los impuestos, servicios médicos o de un menor 
de edad?
Paso 1: Llame a las compañías donde sabe que se 
produjo el fraude. 
Paso 2: Coloque una alerta de fraude y consiga sus 
informes de crédito.
Paso 3: Reporte el robo de identidad a la Comisión 
Federal de Comercio (Federal Trade Commission 
– FTC en inglés).
Paso 4: Usted puede optar por presentar una 
denuncia en su departamento de policía local.
Para mayor información, visite:
www.robodeidentidad.gov.

GobiernoUSA.gov
GobiernoUSA.gov es el portal oficial del Gobierno 
de Estados Unidos que brinda información 
confiable, actual e importante para usted cuándo y 
dónde la necesite. Puede enviar o hacer cualquier 
pregunta que tenga llamando al 1-844-USAGOV1 
(1-844-872-4681), enviando un email por el 
siguiente link https://gobierno.usa.gov/email o 
comunicándose por chat por:
https://gobierno.usa.gov/chat.
Página Web: GobiernoUSA.gov

Administración de
manutención infantil
Todos los niños tienen derecho a recibir el 
apoyo de ambos padres aunque éstos estén 
separados, divorciados o nunca se han casado. 
La Administración de Manutención de Hijos 
de Maryland (CSA) trabaja con ambos padres 
para proporcionar el apoyo financiero, médico y 
emocional necesario para que los hijos crezcan y 
prosperen. Para denunciar abuso de adultos, llame 
al 1-800-332-6347 o comuníquese con su DSS 
local. Para contactarlos, se pueden dirigir a la línea 
gratuita del Departamento de Servicios Humanos 
(DHS) al  1-800-332-6347.

Rhythms & Reels Hasta el 28 de octubre de 2018
6:00 pm a 9:00 pm 

Rhythms & Reels inspira a los residentes 
de Baltimore a celebrar, la comunidad, 
la cultura y la diversidad a través de una 
programación gratuita y familiar en los 
parques de la ciudad. Creada en 2016, 
la serie es un esfuerzo en colaboración 
con la comunidad que muestra películas 
gratuitas y conciertos en parques de 
la ciudad. Nueve organizaciones se 
reunieron para organizar 60 eventos 
gratuitos, atrayendo a más de 30,000 
personas. Ahora es su segundo año, 20 
socios albergarán más de 140 eventos en 
32 ubicaciones durante primavera y el 
verano.

Domingo 15 de Julio: 
4:00–7:00 pm se presenta el concierto con la 
agrupación  With Love  en el Franklin Square 
Park 1301 W. Lexington St.
6:30–8:30 pm se presenta el concierto  Fractal 
Cat en Pagoda Hill, Patterson Park 27 S. 
Patterson Park Ave.

Miércoles 18 de Julio: 
5:30–7:30 pm se presenta música con Definite 
Friends en Druid Hill Park  3100 Swann Dr.

Jueves 19 de Julio: 
6:30–8:30 pm concierto con With Love en 
Druid Hill Park 
3001 East Dr.

El calendario 2018 Rhythms & Reels ya está 
disponible. Visita:
www.bcrp.baltimorecity.gov.

Recuerda: El calendario puede estar sujeto 
a modificaciones debido a cancelaciones 
climáticas o cambios de eventos. Se sirven 
palomitas gratis en todas las exhibiciones 
de películas hasta agotar la existencia. Son 
bienvenidas cestas de picnic, pero no se 
permiten botellas de vidrio ni contenedores. 
Las mascotas deben mantenerse con correas 
en todo momento. Apaga los celulares 
durante todo el evento.

Foto cortesía.
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CONECTÁNDOTE CON        OPORTUNIDADES  TUS

Con el sistema de tránsito nuevo y mejorado de BaltimoreLink, 
una gran carrera está a solo un paso

mta.maryland.gov
(410) 539-5000

Iglesia Sagrado Corazón de Jesús

Días de Precepto
8:00 a.m. (inglés)
7:00 p.m. Vigilia (inglés) 
7:30 p.m. (español)

Confesiones
Sábado 3:00 p.m. (inglés)
Domingo 12:00 p.m. (español)

Bautismos
4to domingo de cada mes después 
de la misa de las 10:00 a.m. (inglés) 
y después de la misa de las 12:30 
p.m. (español). Visite la oficina para 
inscribirse (600 S. Conkling Street, 
Baltimore, MD 21224)

Educación Religiosa
Niños los domingos de 11:15 a.m. a 
12:15 p.m. (inglés y español)
RICA los martes de 7:30 p.m. a 9:00 
p.m. (inglés y español). Llame a la 
oficina para inscribir a sus hijos
(410-342-4336)

Visitas a los Enfermos
Avisar al sacerdote cuando alguien 
necesita una visita al hospital o a la 
casa.

Sacramento de Matrimonio / 
Celebración de Quinceaños
Llame a la oficina de la parroquia 
(410-342-4336) para hablar con uno 
de los sacerdotes con seis (6) meses 
de anticipación. Requiere clases de 
preparación. 

Devociones 
Adoración Eucarística: 2do viernes del 
mes 7:00 p.m. a 8:00 p.m. en la capilla 
y cada sábado de 8:30 a.m. a 4:30 p.m. 
Perpetuo Socorro: cada viernes a las 
8:30 a.m. (inglés)

Ministerio de Mujeres 
De madre a hij@s: Los sábados de 
2:00 p.m. a 4:00 p.m. en el salón de 
Sagrado Corazón. Ve y prende con tus 
hijos e hijas: costura, tejido, cocina, 
artesanías, crecimiento espiritual y 
mucho más.

Rito de Iniciación Cristiana para 
Adultos
Adultos y jóvenes que no son 
bautizados o no han recibido su 
confirmación o primera comunión, 
llamen a la oficina parroquial
(410-342-4336). Reuniones martes en 
el salón de Sagrado Corazón.

600 S. Conkling St.
Baltimore, MD 21224 
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Misas en español
• Iglesia San Patricio: 321 S. Broadway 
Baltimore, MD 21231
Misa en español todos los domingos a las 
8:30 a.m.

• Iglesia Señora de Fatima: 6420 E. 
Pratt St. Baltimore, MD 21224
Misa en español todos los domingos a las 
10:30 a.m.

• Iglesia Sagrado Corazón de Jesús: 600 
S. Conkling St. Baltimore, MD 21224
Misa en español todos los domingos a las 
12:30 p.m. y 7:00 p.m

¿Tiene alguna emergencia y necesita dinero? 
Chesapeake Finance préstamos en 24 horas 

Caminata / Carrera de St. Jude 
para acabar con el Cáncer Infantil

Chesapeake 
Finance, LLC

for LOANS call
para pedir préstamos

410 288 5566

Conversamos con Jeremy Valerio, 
Gerente de la empresa, quien nos 
comento lo siguiente. Somos una 
empresa que otorgamos prestamos en 
24 horas con el auto como garantía y 
no es un problema tener mal crédito, 
haberse declarado en bancarrota o 
si tiene pagos atrasados. También 
puede aplicar en persona o por 
internet. Somos una empresa que 
brinda una segunda oportunidad 
para que la gente construya su crédito 
una vez que tomen el préstamo en 
caso de ser aprobado. El proceso 
para la aprobación es bien sencillo 

llenando la aplicación y en pocas 
horas lo llamamos con una respuesta. 
Sabemos que a veces se nos presentan 
imprevistos y no tenemos el dinero y 
precisamente para eso estamos aquí 
nosotros, para otorgarle su préstamo 
con gran rapidez. 

Latin Opinion lo recomienda. 

6759 Holabird Ave # A
Dundalk, MD 21222
410-288-5566
www.chesapeakefinancial.com

La misión de St. Jude Children’s Research 
Hospital es lograr avances en las curas y 
medios de prevención de enfermedades 
catastróficas de la niñez, a través de la 
investigación y el desarrollo de tratamientos. 
De acuerdo con la visión de nuestro fundador 
Danny Thomas, a ningún niño se le niega el 
tratamiento sobre la base de su raza, religión 
o capacidad de pago de la familia.

Sábado 22 de septiembre de 2018 
El registro empieza a las 8:00 AM 

Punto de partida
Historic Fort McHenry
Latrobe Park:
1627 E Fort Ave. Baltimore, MD 21230

Para más información visite:
http://www.charmcityrun.com/calendar/2017/9/23/
st-jude-walkrun-to-end-childhood-cancer
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Ver Especial Pág. 4 
BMore Latinos 

Fernando Hierro 
dimite como 
director de la 
RFEF

Cristiano Ronaldo se va a
la Juventus

Neymar sale por la puerta de atrás 
en Rusia 2018

Rusia cumplió a la altura de las 
exigencias

Hierro no seguirá con la Real 
Federación Española de 
Fútbol, ni como seleccionador 
ni como director deportivo 
según comunicado luego de 
la actuación de la selección 
española en el Mundial Rusia 
2018.

El portugués Ronaldo se marchará del Real Madrid 
y fichará por la Juventus de Turín por cuatro años, 
hasta el 30 de junio de 2022, según confirmó el equipo 
merengue recientemente en un comunicado.

El jugador favorito de la selección brasileña tuvo una mermada 
participación en Rusia 2018,  esgrimiendo su bajo rendimiento 
a una lesión sufrida hace cuatro meses que lo dejó sin 
entrenamiento.

La selección anfitriona clasificó a cuartos de final ante la sorpresa 
de propios y extraños despejando de su camino a una de las 
favoritas, España para luego ser eliminada  por Croacia en 
penaltis.

Jordan Pickford, guardameta del Everton, solo había 
vestido la camiseta de Inglaterra en tres amistosos antes 
de Rusia. Hoy ya es un héroe en su país, ya que fue la 
clave del pase a semifinal.

El holandés de 45 años,  
administrador de empresas y 
copropietario de una cadena de 
supermercados en su país, tiene 
una fortuna cercana a los 12,4 
millones de euros obtenidos del 
mundo del fútbol.

Pickford: portero inglés 
revelación del MundialBjorn Kuipers: el 

árbitro millonario 
del Mundial 2018

¡El Mundial Rusia 2018 llega a su fín!

Sábado 14 de julio 10:00 am San Petersburgo Domingo 15 de julio 11:00 am Moscú

Bélgica Inglaterra Francia Croacia

Tercer Lugar
Gran Final

Vs Vs

La fiesta del Mundial de Fútbol Rusia 2018 llega a su final. Para el día sábado 14 de julio se disputará el tercer lugar entre los 
equipos de  Bélgica e Inglaterra en San Petersburgo. La gran final se realizará  este domingo 15 de julio en el Gran Estadio 
Deportivo del Complejo Olímpico Luzhniki de Moscú entre los equipos de Francia y Croacia. 



www.latinopinionbaltimore.com “Negocio del Año en Maryland” CON CORAZÓN COMUNITARIO

LATINOS

13 de julio al 17 de agosto de 20182



www.latinopinionbaltimore.comCON CORAZÓN COMUNITARIO “Negocio del Año en Maryland”

LATINOS

13 de julio al 17 de agosto de 2018 3

Por Erick Oribio
GrandVision expande sus operaciones en White Marsh, 
Owings Mills y Germantown

José R. Costa

Entrevista con:

Conversamos con José R. Costa 
Chief Executive Officer para 
GrandVision, North America.

Hablemos de For Eyes by 
GrandVision y su presencia a 
nivel internacional 
La empresa posee 7.000 tiendas 
en 45 países. Es una compañía 
que genera aproximadamente 4 
billones de Euros y el mercado 
más importante de crecimiento 
para nosotros ahorita es Estados 
Unidos. Tenemos, de las 7.000 
tiendas, 110 en Estados Unidos y 
los planes de crecimiento son muy 
agresivos. Queremos llegar a 1000 
tiendas dentro de los próximos 4 
a 5 años.

Abrieron una nueva sucursal 
en White Marsh recientemente. 
¿Cuántas tiendas tienen en 
nuestro estado y planean abrir 
algunas otras?
Tenemos 10 tiendas existentes 
y vamos a abrir tres más. La de 
White Marsh es la número 11. 
Nos quedan dos aperturas más en 
la región. Germantown y Owings 
Mills que vienen ahora en las 
próximas seis semanas, más o 
menos. 

Maryland y Washington son 
mercados que generalmente 
tienen muchos denominadores 
comunes. ¿Cómo está la 
presencia de ustedes en el 
distrito de Columbia?
Muy fuerte. Todo lo que es 
Virginia, Maryland, DC, tenemos 

muchas, muchas tiendas y estamos 
con planes para abrir muchas más 
el año que viene. Combinados 
entre los tres territorios tenemos 
casi 30 tiendas.

¿La compañía vio sus inicios en 
Pensilvania? ¿Sigue estando allí 
su oficina principal?
No. Nacimos en Pensilvania 
en 1972 y a lo largo de los años 
tuvimos oficinas en Nueva York y 
en Miami y hoy por hoy, la oficina 
corporativa queda en el sur de la 
Florida, en las afueras de Miami.

¿Qué hace brillar en el mercado 
a esta compañía? ¿Qué ofrecen?
Cada una de nuestras tiendas 
tiene un optómetro y los doctores 
hacen los exámenes de visión 
para nuestros pacientes. La 
diferenciación a nivel del examen 
médico es la tecnología. Tenemos 
una tecnología muy avanzada a 
nivel de equipos médicos. Más 
de 50.000 dólares en el valor 
del equipo por tienda. Estamos 
introduciendo imágenes 3D de 
la esfera del ojo completa, para 
que el paciente pueda ver la salud 
del ojo, a nivel de las venas que 
lo conectan y como impacta esto 
toda la visión. A nivel de servicio, 
teniendo 7000 tiendas, tenemos 
la capacidad de ofrecer productos 
de muy alta calidad, a muy buen 
precio. Tenemos muchas marcas 
exclusivas que son marcas de 
GrandVision a nivel global. 
Tienen las mejores bisagras, 
los mejores lentes, los mejores 

acetatos y lo pueden comprar los 
consumidores a una fracción del 
precio que pueden encontrar en 
otras tiendas y el post-servicio a 
nivel de garantía, es una garantía 
de por vida. Queremos 100% 
de satisfacción en nuestros 
consumidores y pacientes; y 
si por alguna razón, no están 
satisfechos, o si necesitan cambiar 
sus lentes o sus lentes de contacto; 
nosotros con mucho gusto, los 
cambiamos.

Maryland, por primera vez 
extraoficialmente, alcanza un 
millón de hispanos, lo cual es 
algo significativo y atractivo 
para las corporaciones. ¿Alguna 
nueva iniciativa de alcance 
latino dentro de la empresa?
Históricamente, la marca no 
ha hecho mucho en el mercado 
hispano. Ahora, con gran parte 
del equipo de liderazgo hispano  
nuestro jefe de I T, nuestra jefa 
de medicina, nuestra doctora 
principal es latina; nuestro jefe 
de operaciones es de Portugal. 
Tenemos muchos hispanos en 
el equipo y queremos tener 
un impacto grande a nivel de 
marketing y de comunicaciones 
con el mercado hispano. Eso 
es algo que en el 2019 vamos a 
emprender y Maryland está en 
la parte superior de nuestras 
prioridades, digamos.

¿Algo que quisiera destacar?
Yo diría que vienen grandes 
planes de crecimiento para la 

marca. Está siendo reposicionada 
de una manera más relevante 
para el consumidor. Casi el 60% 
del mercado americano necesita 
algún tipo de corrección y por los 
cambios climáticos, es bueno usar 
siempre lentes de sol. Nosotros 
tenemos lentes de sol, lentes de 
contacto, y lentes de prescripción. 
Por otra parte, estamos muy 
orgullosos de que la mitad del 
equipo ejecutivo de la compañía 
sean mujeres y casi la mitad de 
todo el equipo seamos hispanos, o 
sea, colocar la bandera, no solo de 
Venezuela, sino de los hispanos 
muy en alto aquí en los Estados 
Unidos es muy importante para 
todos nosotros.

¿Está en los planes abrir 
posiciones y contratar personal 
bilingüe?
Absolutamente y en la próxima 
edición de Latin Opinion 
conocerán más de la empresa y con 
mi correo electrónico para que 
me puedan escribir directamente 
y referirlos a Recursos Humanos. 
Queremos tener doctores y 
empleados bilingües en la mayor 
cantidad posible.

Contacto
Nueva Tienda en White Marsh
For Eyes by GrandVision
7984 Honeygo Blvd.
Nottingham, MD 21236
443-582-0834
www.grandvision.com

José R. Costa
CEO para GrandVision, North America

ENTREVISTA
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Rusia 2018 significó el adiós internacional de 
grandes nombres: Javier Mascherano (Argentina), 
cuyo debut mundialista fue el 10 de junio de 2006. 
Su momento memorable fue una barrida al suelo 
en la semifinal Brasil 2014. El último partido 
internacional con Argentina fue el 30 de junio de 
2018 contra Francia en octavos de final Rusia 2018. 
Keisuke Honda (Japón), tuvo su debut mundialista 

el 14 de junio de 2010 frente a Camerún, marcando 
e l gol de triunfo en la Copa Mundial. Su último partido 
con Japón fue el 2 de julio frente a Bélgica en octavos de final Rusia 
2018. Andrés Iniesta (España), debutó el 23 de junio de 2006 frente a 
Arabia Saudí. Marcó el gol de triunfo en la final de Sudáfrica 2010. Su 
último partido con España fue el 1 de julio frente a Rusia en octavos 
de final Rusia 2018. Rafael Márquez (México), debutó el 3 de junio 
de 2002. Se convirtió en el tercer futbolista en jugar cinco Copas 
Mundiales. Su último partido con México fue el 2 de julio ante Brasil 
en octavos de final Rusia 2018.

Rusia está orgullosa de sus jugadores y los 
futbolistas, profundamente agradecidos. 
A pesar de caer eliminados, regresaron a 
la capital del país como héroes y decenas de miles de 
aficionados así les hicieron sentir en la Fan Zone de 
Moscú para agradecer su actuación en el Mundial. 
“Está claro que queríamos llegar aún más lejos, pero 
dentro de cuatro años en Qatar seguro que lo hacemos 
aún mejor. Sentimos el apoyo en cada segundo”, 
dijo Cherchesov, el seleccionador. Uno de los más 
aclamados fue Cheryshev, que cogió el micrófono para devolver el cariño. 
“Agradezco a todo el país el apoyo que tuvimos. Nos alegramos al pasar de 
grupo, pero al llegar a cuartos queríamos más. Las emociones abruman. 
Queríamos continuar el cuento de hadas, pero no pudo ser…”. Dzyuba, 
terminó convirtiéndose en una pieza clave. “Jugamos con el corazón abierto 
y nuestra fuerza estuvo en el espíritu. Es un gran honor haber jugado en 
nuestro país, este gran torneo permanecerá en nuestros corazones para el 
resto de nuestras vidas”.

En un Mundial, se espera ver a los mejores jugadores en acción 
y ver  la coronación de futbolistas históricos como Maradona, 
Cannavaro o Xavi Hernández. Rusia 2018 se ha caracterizado por 
ser un Mundial impredecible, en el que muchas de las estrellas del 
fútbol actual se han visto superadas, incapaces de cambiar el futuro 
de sus selecciones y  desaparecer en los momentos más importantes. 

Entre las decepciones: Neymar (Brasil), quien se marchó de Rusia  
más recordado por sus ‘piscinazos’ que por su rendimiento en el 
terreno y  desacertado en sus regates, en la puerta y con falto  ritmo 

competitivo. Messi (Argentina), decepcionó a la 
hinchada albiceleste mostrando su peor 

versión. Sus buenos momentos se pueden 
contar en minutos. De Gea (España), sonó 
para reforzar la portería del Real Madrid pero 

muchos lo señalan como principal culpable 
de la eliminación de España con una parada en 

todo el Mundial. Salah (Egipto), no fue capaz de 
liderar a su selección. James (Colombia), tampoco 
estuvo a la altura.

El Mundial se acerca a su final. Solo quedan cuatro equipos y 91 jugadores 
en Rusia y la experiencia mundialista no es la condición más común entre 
los futbolistas que competirán en las semifinales. De los 91 jugadores, 
tan sólo 34 compitieron hace cuatro años en el pasado Mundial y 
solo uno estuvo en Sudáfrica. Bélgica es la selección que repite 
más futbolistas de la lista de Brasil, con quince de los 23 
jugadores, entre ellos Courtois, Alderweireld, Vermaelen, 
Kompany, Vertonghen, Witsel, De Bruyne, Fellaini, 
Lukaku, Hazard, Mignolet, Mertens, Januzaj, Chadli y 
Dembélé Croacia también tiene un peso importante con 
11 futbolistas que estuvieron en el anterior Mundial, 
sobre todo en su once titular, y son Subasic, Vrsaljko, 
Lovren, Vida, Rakitic, Modric, Perisic, Mandzukic, 
Corluka, Rebic y Kovacic En Francia ha habido una 
gran renovación y sólo quedan seis futbolistas 
del equipo que quedó cuarto finalista en 
Brasil, ellos son Lloris, Varane, Griezmann, 
Matuidi, Pogba y Giroud. Inglaterra repite 
con Welbeck y Sterling.

Este 15 de julio termina la fiesta futbolística con el encuentro final entre Francia y Croacia en el Gran Estadio
Deportivo del Complejo Olímpico Luzhniki de Moscú a las 11:00 am. A continuación algunas importantes

noticias Mundial Rusia 2018.

Mundial Rusia 2018 llega a su fin

34 de los semifinalistas 
estuvieron en Brasil 2014

Homenajeada
selección rusa

Leyendas que
dicen adiós

El Mundial de las 
decepciones

LA FAMILIA
AUTO MECHANIC
MECÁNICA EN GENERAL

Ya están abiertas nuestras puertas

6312 Holabird Ave. Dundalk, MD 212 24 / 5816 Ritchie Hwy. Brooklyn Park, MD 21225
Oficina: 410-633-0260               / Oficina: 410-789-8980 Llantas: 410-789-8920

*Diagnóstico Computarizado *Reparación y Reemplazo de Motores y Transmisiones
*Tune up (Afinación de Motores) *Bandas y Cadenas de Tiempo*Frenos, Suspensión 
y Alineamiento *Sistema de Escape y Soldadura *Aire acondicionado y Calefacción
*Sistema Eléctrico *Instalación de Estereo y Audio *Llantas nuevas y usadas

4 DEPORTES
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Noticias USCIS

Hable con Emma, la asistente 
virtual interactiva de USCIS  

disponible en español
www.uscis.gov/es

¿Dudas o 
Preguntas?

Actualizadas las Guías de Políticas 
de Notificaciones de Comparecencia 
para Apoyar las Prioridades de 
Control Migratorio de DHS 
USCIS publicó el pasado 5 de julio guías 
actualizadas que alinean sus políticas para 
expedir el Formulario I-862, Notificación 
de Comparecencia (NTA), con las 
prioridades de control migratorio del 
Departamento de Seguridad Nacional. 
La NTA es un documento que se le 
entrega a un extranjero instruyéndole a 
comparecer ante un juez de inmigración 
en una  fecha determinada. La emisión de 
un NTA inicia los procesos de remoción 
contra el extranjero. Bajo las nuevas guías, 
los oficiales de USCIS ahora expedirán 
esta notificación en una variedad más 
amplia de casos en los que la persona 
puede ser removida si existe evidencia de 
fraude, actividad criminal, o cuando a un 
solicitante se le deniega un beneficio de 
inmigración y está presente de manera 
ilegal en Estados Unidos. “Esta política 
actualizada provee a los oficiales de 

USCIS las guías claras que necesitan y 
merecen para reforzar las prioridades 
de cumplimiento de ley establecidas por 
el presidente, manteniendo nuestras 
comunidades seguras y protegiendo la 
integridad del sistema de inmigración 
de aquellos que buscan abusar de él”, dijo 
el director de USCIS, L. Francis Cissna. 
Receptores y peticionarios de DACA están 
exentos de esta guía actualizada cuando se 
les estén procesando peticiones de DACA 
inicial o de renovación, o una petición de 
beneficios relacionada con DACA, o se 
esté procesando a un receptor de DACA 
con el fin de la posible cancelación de su 
DACA. USCIS, así como el Servicio de 
Inmigración y Control de Aduanas (ICE) 
y la Oficina de Aduanas y Protección 
Fronteriza (CBP) tiene autoridad legal 
bajo las leyes de inmigración vigentes 
para expedir NTA. Este Memorándum 
de Políticas actualiza las guías que usan 
los oficiales de USCIS para determinar 
cuándo referir un caso a ICE o expedir 
una NTA. 
Para más información acerca de USCIS 
y sus programas, por favor visite uscis.gov/es 
o síganos en Twitter (@uscis), YouTube 
(/uscis), Facebook (/uscis), e Instagram       
(@USCIS).

Las nuevas políticas de la oficina de Servicios 
de Ciudadanía e Inmigración (USCIS) integra 
uno de los principales temores de activistas y 
defensores: el castigo a inmigrantes que reciben 
algún tipo de ayuda del gobierno federal. 
Desde febrero 2018 circuló información del 
Departamento de Seguridad Nacional (DHS), 
que ordenaría negar beneficios migratorios 
a personas que la autoridad considerara que 
son una “carga pública”, a través de programas 
federales de ayuda, como alimentación y 
hasta médicos. Entre las siete condicionantes 
que los funcionarios de inmigración pueden 
negar la petición de estatus -es decir que 
apliquen por una “green card”, busquen 
remover las condicionantes de Residencia 
Legal Permanente o soliciten la ciudadanía- 
se integró la restricción. “Que haya abusado 
de cualquier programa relacionado con la 
recepción de beneficios públicos”, indica 

el inciso “E” del el memorando PM-602-
0050.1 dado a conocer por USCIS el pasado 
6 de julio, pero emitido el 28 de junio. El Plan 
podría integrar cualquier programa federal, 
incluso más allá de los cinco principales que 
son Medicaid, TANF, SNAP, SSI y CHIP, y 
otros como Pell Grants. Melissa Boteach de 
CAP dijo que sería un ataque más contra 
los inmigrantes, esta vez contra inmigrantes 
y residentes legales o familias que buscan 
reunirse. Tras las nuevas directrices, expertos 
consideran que esto aumentará y acelerará las 
deportaciones. Benjamin Johnson, director 
ejecutivo de AILA, dijo que el gobierno está 
reescribiendo la Ley de Seguridad Nacional 
sin una acción del Congreso. “Antes si el caso 
no era muy fuerte sólo se perdía el tiempo y 
el dinero de la aplicación, ahora la perdida 
puede significar la deportación”, indicó. “No es 
tiempo de arriesgarse”. Foto cortesía

USCIS castigará a inmigrantes con “green 
card” que abusen de ayudas federales



www.latinopinionbaltimore.com “Negocio del Año en Maryland” CON CORAZÓN COMUNITARIO

13 de julio al 17 de agosto de 2018 1312 INMIGRACIÓN

Eliminado “permiso indefinido de 
trabajo” a refugiados y asilados

Obispos católicos llaman a presionar al 
Congreso para aprobar reforma migratoria

Abierta puerta para deportar a cualquier 
inmigrante con o sin papeles 

Gobierno reunifica lentamente a 
menores de cinco años con sus padres

El fiscal general, Jeff Sessions, canceló 
recientemente un documento 
emitido en 2011, bajo mandato de 
Barack Obama que aseguraba 
que “los refugiados y los 
asilados están autorizados 
para trabajar debido a 
su estatus” y que estaban 
“autorizados a trabajar 
indefinidamente” en 
EE.UU. Sessions rescindió 
24 documentos guías del 
Departamento de Justicia 
emitidos por gobiernos anteriores, 
(2009-2017), que interpretaba leyes 

para hacer menos difícil la vida para 
algunos extranjeros, entre ellos 

asilados y/o refugiados. La 
decisión anunciada en un 

comunicado, señala que los 
documentos eliminados 
eran “innecesarios, 
d e s a c t u a l i z a d o s , 
inconsistentes con las leyes 
vigentes o de otra forma 

impropios”, como el hecho 
de considerar que asilados 

y refugiados tienen derecho 
a trabajar indefinidamente. Foto 

cortesía.

Obispos católicos estadounidenses 
lanzaron recientemente un llamado 
para presionar al Congreso a 
que apruebe una reforma 
migratoria que “ponga fin 
a este tipo de situaciones 
dolorosas como la 
separación de familias” 
en la frontera, además 
de incluir una solución 
justa para la mayoría 
de los 11 millones de 
indocumentados que viven 
en el país. El llamado fue hecho 
durante una conferencia de prensa 

celebrada al término de la visita de una 
delegación de seis integrantes de la 

conferencia, encabezados por 
el cardenal Daniel DiNardo, 

arzobispo de Galveston-
Houston y presidente 
de la Conferencia de 
Obispos Católicos de 
Estados Unidos (USCCB) 
en Texas en medio de las 

fuertes críticas a la política 
de ‘tolerancia cero’ del 

gobierno Trump y donde se 
urgió a tomar medidas rápidas y 

urgentes. Foto cortesía.

El pasado 5 de julio, Trump abrió la 
puerta para deportar a inmigrantes 
ilegales o con residencia legal 
permanente si les niegan el 
trámite de naturalización 
(ciudadanía) por no 
tener “buen carácter 
moral”. USCIS anunció 
la nueva política para el 
envío de Notificaciones 
de Comparecencia 
(NTA), Formulario I-862, 
documento que, al ser 
emitido, inicia de inmediato un 
proceso de deportación y que entró 

en efecto de inmediato. El reglamento 
incluye una segunda lista de 

razones donde se pierden los 
derechos de permanencia 

en el país y convierte 
a los inmigrantes en 
deportables, tales como 
evidencia de fraude, 
actividad criminal,  
tráfico de drogas, cuando 

es negado un beneficio 
migratorio (TPS o DACA), 

ser esposo(a) o hijo(a) de 
un extranjero inadmisible y 

presencia ilegal en el país. Foto cortesía.

La juez federal de distrito del sur de 
California, Dana Sabraw, dio 
más tiempo al gobierno de 
Trump para reunir a 43 de 
los 102 niños menores 
de 5 años separados de 
sus padres al cruzar la 
frontera, pidiendo a los 
fiscales del gobierno 
provean el total de niños 
devueltos a sus padres y 
cuáles necesitarán tiempo 
adicional en algunos casos, a 
fin de proponer un cronograma 
de reunificación de los niños aún 

separados. La complejidad de algunos 
casos se debe a que algunos padres 

ya han sido deportados a sus 
países de origen, otros 

tienen antecedentes 
penales y otro grupo de 
estos fue liberado tras 
ser arrestado por las 
autoridades migratorias 
y no han podido ser 

localizados en suelo 
estadounidense. ACLU, 

organización que encabezó la 
demanda, ha  criticado duramente 

lo acontecido. Foto cortesía.
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Protegerse del calor extremo
Existen enfermedades relacionadas con el 
calor, por lo que es importante mantenerse 
fresco y sano cuando las temperaturas 
son muy altas. Cada año el calor  extremo 
causa la muerte de cientos de personas 
en los EE.UU. Entre 1999 y 2010, cobró 
la vida de 7,415 personas en el país. Las 
muertes y enfermedades relacionadas 
con el calor se pueden prevenir tomando 
medidas para mantenerse fresco, hidratado 
y para estar informado. El calor extremo 
puede enfermarlo si el cuerpo no puede 
compensarlo y enfriarse adecuadamente. 

Los factores principales que afectan la 
capacidad del cuerpo para enfriarse 
cuando hay temperaturas extremadamente 
altas son los siguientes:

• Humedad elevada. Cuando la 
humedad es alta, la transpiración no 
se evapora rápidamente, lo que evita 
que el cuerpo libere el calor con la 
rapidez necesaria.
• Factores personales. La edad, la 
obesidad, la fiebre, la deshidratación, 
las enfermedades cardiacas, las 
enfermedades mentales, la mala 
circulación, las quemaduras de sol, 
el uso de medicamentos recetados y 
el consumo de alcohol pueden jugar 
un papel en si la persona puede o no 
enfriarse lo suficiente en temperaturas 
muy altas.

Entre quienes tienen alto riesgo se incluyen 
las personas de 65 años o más, los niños 
menores de 2 y las personas con afecciones 
crónicas o enfermedades mentales. Vigile 
de cerca a las personas que dependen de 
sus cuidados y hágales estas preguntas: 
¿Están tomando suficiente agua? ¿Tienen 
acceso a lugares con aire acondicionado? 
¿Necesitan ayuda para mantenerse frescos?

Medidas de protección 
Personas vulnerables de edad avanzada o 
con enfermedades:

• Quédese en lugares con aire 
acondicionado tanto como sea 
posible. Comuníquese con su 
departamento de salud local o busque 
un refugio con aire acondicionado en 
su área. El aire acondicionado es el 
factor de protección principal contra 
las enfermedades y las muertes 
relacionadas con el calor. Si una 
casa no tiene aire acondicionado, 
las personas pueden reducir su 
riesgo de enfermedades relacionadas 
con el calor si pasan tiempo en 
establecimientos públicos con aire 
acondicionado y usan vehículos que 
también lo tengan.
• No dependa de un ventilador 
como su fuente principal para 
refrescarse durante una situación de 
calor extremo.
• Beba más agua que de costumbre 
y no espere a tener sed para beber 
más.
• Esté pendiente de amigos o vecinos 
y pedir a alguien que haga lo mismo 
por ellas.
• No use la estufa o el horno para 

cocinar, ya que esto hará que sienta 
más calor y su casa esté más caliente.

Personas jóvenes y sanas que participan en 
actividades físicas con altas temperaturas:

• Limite las actividades al aire libre, 
especialmente al mediodía cuando el 
sol es más fuerte.
• Aplíquese filtro solar y reaplíquelo 
según las instrucciones del envase.
• Controle el ritmo de actividad. 
Empiece despacio y aumente la 
intensidad poco a poco.
• Beba más agua que de costumbre 
y no espere a tener sed para beber 
más. Los calambres musculares 
pueden ser un signo temprano de una 
enfermedad por calor.
• Use ropa suelta, ligera y de color 
claro.
• Programe los ejercicios y las prácticas 
más temprano o más tarde en el día, 
cuando la temperatura es más fresca.
• Preste atención al estado de un 
compañero de equipo y pídale a 
alguien que haga lo mismo por usted.
• Busque atención médica inmediata 

si usted o un compañero de equipo 
tiene síntomas de una enfermedad 
por calor.

Medidas generales para prevenir las 
enfermedades, lesiones y muertes 
relacionadas con el calor cuando hay 
temperaturas muy altas:

• Permanezca en el interior de edificios 
con aire acondicionado tanto como 
sea posible.
• Beba líquidos en abundancia aunque 
no sienta sed.
• Evite comidas pesadas y calientes.
• Planifique cuidadosamente las 
actividades al aire libre. 
• Use ropa suelta, liviana, de colores 
claros y aplíquese filtro solar.
• Tómese su tiempo.
• Báñese o dúchese con agua que no 
esté caliente para refrescarse.
• Esté pendiente de amigos o vecinos 
y pida a alguien que haga lo mismo 
por usted.
• Nunca deje a los niños ni a las 
mascotas en los vehículos.
• Siga las noticias locales para enterarse 
de las actualizaciones sobre temas de 
salud y seguridad y para conocer los 
refugios para mantenerse fresco en su 
área.
• Vigile a quienes estén en mayor 
riesgo: bebés y niños pequeños, 
mayores de 65 años, personas con 
sobrepeso o con enfermedades físicas 
de base. 

Para mayor información visite www.cdc.gov

Contacto
1600 Clifton Road
Atlanta, GA 30329-4027 USA 
800-CDC-INFO (800-232-4636),
TTY: 888-232-6348
Comuníquese con CDC-INFO
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Dos tendencias 
imprescindibles 
este verano

Rafia

Rayas

Este verano se llevan los mules, los estampados 
tropicales, el color amarillo y el eterno blanco. 
Pero, sobre todas estas tendencias hay dos que 
mandan: el estampado a rayas y la rafia, reina 
absoluta de los complementos.

Por Latin Opinion

Si en la ropa las rayas son las reinas absolutas, en 
los complementos arrasa la rafia. De hecho, este 
verano, si no tienes un bolso de este material, 
mejor si tiene un diseño geométrico, estás 
absolutamente perdida en cuanto a tendencias 
se refiere. Fíjate en la foto, que combina las dos 
tendencias en el bolso: rafia y rayas. Su forma, 
redonda, lo convierte en uno de los must de la 
temporada. La propuesta es de El Corte Inglés, 
que se atreve y triunfa, sumando más rayas: las 
del pantalón. Un look sencillo y a la última, muy 
primaveral. Foto cortesía.

Horizontales o verticales, blancas y negras 
o de colores, gruesas o finitas. Las rayas 

son tendencia esta temporada e invaden 
vestidos, camisas, pantalones, kimonos y 

trajes de baño. Seducidos por esta tendencia 
de verano 2018, nos hemos enamorado, 

entre otras prendas, de este vestido camisero 
en blanco. Sencillo, discreto y fresco, es 

una apuesta segura para un look working 
o playero: sólo tendrás que cambiar los 

complementos y el calzado. Las rayas son 
muy favorecedoras si las llevas en vertical, ya 
que estilizan la silueta y, aunque se llevan en 

todas las prendas y complementos, lo más 
chic es lucirlas en vestidos de corte midi, 
sueltos, como el de la foto o con cintura 

marcada y de escote cruzado, que además de 
sentar fenomenal, combina a la perfección 

con el calzado de moda: los mules.
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Elecciones Históricas en México

Desde antes de celebrarse las 
elecciones del 1 de julio en México, 
se decía que serían históricas, por 
diversos motivos: serían electos 3,416 
cargos de elección popular en todo el 
país. Esta cifra incluye al Presidente 
de la República, 500 miembros de la 
Cámara de Diputados; 128 miembros 
del Senado; 27 (de 32 congresos 
locales y 9 gobernadores). Esto, en 
un padrón formado por 87 millones 
de electores.

En efecto, tras la jornada del 1 de 
julio, un impresionante número de 
electores salió a votar: fue el 62% 
del padrón, es decir 56 millones de 
personas ejercieron su derecho al 
voto. De ellas 98,470 enviaron su 
voto desde el exterior. Esta última 

cifra parecería pequeña, pero no lo 
es, ya que en la elección anterior 
solamente se recibieron desde fuera 
de México 40 mil votos. Es decir, en 
2018, el voto de los mexicanos en el 
exterior fue de más del doble que 
hace 6 años.

Por lo que se refiere a los resultados, 
hay varias cosas que destacar. 
Primero, la paridad de género. 
Según las cifras del Instituto 
Nacional Electoral, para la Cámara 
de Diputados fueron elegidas 245 
mujeres y 254 hombres. Para el 
Senado, 49 mujeres y 47 hombres. 
¡Una gran noticia!

También fue histórico el porcentaje 
de apoyo logrado por el candidato 

Por Rafael Laveaga Rendón
Cónsul de México en Washington, D.C.

triunfador, Andrés Manuel López 
Obrador. Obtuvo el 53% del voto, 
cifra que no se había visto en 
décadas y nunca en este siglo XXI. 
Este sólido respaldo otorga al 
candidato triunfador una fuerte 
legitimidad para llevar a cabo 
todas sus propuestas. Otro hecho 
más que debe destacarse fue que, 
incluso antes de darse a conocer 
los primeros resultados oficiales 
de la elección presidencial, los dos 
candidatos que quedaron en segundo 
y tercer lugar, salieron a los medios 
de comunicación a felicitar al 
triunfador, reconociendo su derrota. 
Ello, fue un gesto político de gran 
valor y civilidad política.

Como en otras naciones de América 

Latina, México avanza hacia el 
fortalecimiento de su democracia. 
Por supuesto, como en toda elección 
–en este caso especialmente a nivel 
local- hubo divergencias; pero 
contamos con una sólida estructura 
institucional de tribunales 
dedicados exclusivamente a dirimir 
controversias electorales, tanto a 
nivel federal como en cada una de las 
32 entidades federativas. 

En suma, la elección del 1 de julio 
de 2018 es un motivo de orgullo 
por el gran ejemplo que nos dio 
la ciudadanía mexicana, no solo 
acudiendo a las urnas sino también 
participando directamente en 
la organización de esta jornada 
electoral.
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Danny Shain es un compositor-cantante 
nacido en los EE.UU, nominado como 
Compositor del Año 2013 y Mejor Vocalista 
del Año 2014 con Nashville Universe. 
Actualmente se encuentra viviendo en 
el Perú. Desde los 13 años ha integrado 
grupos musicales    desarrollando    su 
talento    cómo cantante/compositor, 
guitarrista y bajista en los USA, Centro 
y Sudamérica. Su hit sencillo, Two Good 
Friends (Dos Buenos Amigos) impacta 
el Top 40 Chart de VRadio Nashville con 
record de más de 50 semanas y el Top Top 
30 de Independent Music Network en los 

EEUU con 15 semanas.  35 emisoras en 
7 países programan su música.  Sus lazos 
familiares y amistades le han permitido 
conectarse con el mundo latinoamericano 
y conocer la cultura latina, por lo que ha 
decidido impulsar la Música Country con 
un toque latino, mezclando ambos sabores 
y mostrando lo mejor de las Américas 
a través de sus acordes musicales. Para 
ver su reciente video BEBECITA 
MORENITA” en YouTube visite: www.
youtube.com/watch?v=i4XKVCbwtIM. 
Para más información visite www.
dannyshainmusic.com/. Foto cortesía.

Lanza video musical titulado “BEBECITA MORENITA” 

Danny Shain 

La impresionante instalación de luces de 
Spencer Finch: Moon Dust (Apollo 17), 
presentada por primera vez en la Bienal de 
Venecia de 2009, iluminará la majestuosa 
Fox Court de la BMA durante los próximos 
siete años. 150 candelabros individuales con 
417 luces cuelgan del techo y forman una 
gran estructura similar a una nube. Aunque 
es una escultura abstracta, la instalación es 
una representación científicamente precisa 

de la composición química del polvo lunar 
tal como se recogió durante la misión 
Apolo 17 y recrea fórmulas químicas de las 
moléculas para crear un modelo a escala 
tridimensional de la composición atómica 
de la luna. El efecto general que quiere 
producir en el visitante es de asombro visual. 
Esta instalación está comisariada por la 
curadora principal de arte contemporáneo, 
Kristen Hileman. Foto cortesía.

La obra de Ann Veronica Janssens 
transforma el interior de la casa de 
primavera en el jardín oeste del museo, 
atrayendo a los visitantes con un brillo 
brumoso de luz brillante donde en la pared 
más alejada, los rayos de luz forman una 
estrella de siete puntas, que se transforma 
entre la geometría palpable y la atmósfera 
amorfa a medida que los visitantes se 
desplazan por el espacio. Su serie Fog Star 

explora la capacidad de la neblina para 
dar forma escultórica a la luz. Centrado 
en experiencias fugaces e íntimas del 
mundo, el artista atrae la atención de 
los espectadores hacia nuestros propios 
procesos de percepción dentro de un 
entorno cercano. Esta exposición está 
comisariada por la curadora asistente de 
arte contemporáneo Cecilia Wichmann. 
Foto cortesía. Visite www.artbma.org

Museo de 
Arte de 

Baltimore

Spencer Finch: Moon Dust
Hasta el 14 de octubre de 2024

Ann Veronica Janssens: Fog Star
Hasta el 31 de octubre de 2018

17

MÚSICA
#destacada

♫

16 CULTURA Y ENTRETENIMIENTO

FARÁNDULA LATINA

La cantante cubana participará como 
invitada en una de las comedias más 
destacadas en los últimos años de 
Netflix, en la tercera temporada de la 
serie hispana “One Day at a Time”. La 
noticia fue dada a conocer por la propia 
cantante. “Estoy yendo por ustedes, 
familia Álvarez”, dijo Stefan, en relación 
a los personajes que participan en el 
programa. Gloria, quien interpreta el 
tema principal de la serie, “This is It”, 
se unirá a la familia Álvarez. Además 
se supo, que su personaje se llamará 
Mirtha y será la hermana menor de 
Lydia, personaje interpretado por Rita 

Moreno. Asimismo, señaló que Mirtha 
es la archienemiga de Lydia, con quien 
tendrá varios roces. La serie que se 
estrenó en 2017, con 13 capítulos ha 
sido bien recibida por parte de los 
fanáticos de Netflix. Es importante 
destacar, que el programa se basa en 
otro que estuvo al aire, con el mismo 
nombre, desde 1975 a 1984.
Foto cortesía.

Gloria Estefan
Participará en la serie de

Netflix “One Day at a Time”

España siempre ha sido referente de diversidad 
sexual y recientemente ha coronado a Ángela 
Ponce como la primera mujer transgénero 
en ganar el concurso Miss España, y la 
oportunidad de representar a su país en la 
próxima edición de Miss Universo. El país 
europeo hace historia con esta hazaña. La 
chica, originaria de Sevilla, tiene 26 años y fue 
miss Cádiz en 2015. Ese mismo año intentó ir 
a Miss Mundo con la banda de España, pero 
las leyes del certamen le impidieron concursar. 
Tres años después, la vida le ha dado una 
nueva oportunidad de levantar la bandera 
del arcoíris y dar una lección de tolerancia al 
mundo entero. Foto cortesía.

España tiene nueva 
reina y es transgénero

Primer Trailer de Dumbo de Tim Burton
El pasado 13 de junio, salió a la luz 
pública una muestra de lo que será la 
próxima producción del aclamado 
director Tim Burton. Sí, es el primer 
trailer de Dumbo, donde muestra 
su cara y sus peculiares orejas en 
una renovada versión de la que se ha 
acostumbrado por más de 50 años. Aún 
Disney sigue siendo el propietario del 
largometraje, sin embargo, tendrá un 
tono diferente en este Live to Action. 
Además de la participación de Tim 

Burton, también estará el conocido 
Colin Farrell, esta vez  actuando como 
el protagonista del filme y quien en esta 
oportunidad será quien le dará vida al 
sujeto que descubre al elefante en un 
tumulto de paja. Entre otros actores de 
renombre que también participarán en 
el largometraje se tienen a Alan Arkin, 
Danny De Vito, Michael Keaton y Eva 
Green. El estreno de la película está 
pautado para marzo del próximo año. 
Foto cortesía.

NOTA
ChismosaChismosa

“La conocida cantante 
formará parte como 

invitada de una de las 
comedias más destacadas 

de la serie hispana      
“One Day at a Time”.

7 ARTE
TICKE
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¿INCOMPETENCIA O MALDAD?

Por José López Zamorano
Para La Red Hispana

Sólo hay dos maneras de interpretar la 
imagen de caos que reina dentro de la 
administración del presidente Donald 
Trump para cumplir con las órdenes 
judiciales que lo obligan a reunificar a 
los miles de niños migrantes, la mayoría 
procedentes de América central, que 
fueron separados de sus padres en la 
frontera entre Estados Unidos y México.

O se trata de un claro ejemplo de 
incompetencia por parte de las 
autoridades federales que no previeron 
con rigurosidad ni la identificación 
precisa ni un mecanismo eficiente para 

reunir eventualmente a padres e hijos, o 
es un maquiavélico acto concebido para 
sembrar confusión y alargar el proceso 
tanto como sea posible para disuadir a 
migrantes potenciales a evitar su éxodo 
hacia los Estados Unidos.

En favor de la primera interpretación 
opera el hecho de que el gobierno federal 
se vio forzado a pedir una extensión del 
plazo impuesto por un juez de California 
para reunir a los niños menores de cinco 
años con sus padres en un plazo de 14 días 
y a aquellos entes 5 y 15 años en un plazo 
máximo de 30 días.

El Departamento de Justicia argumenta 
que requiere de más tiempo para llevar 
a cabo las verificaciones de la relación 
consanguínea entre niños y padres, a 
algunos de los cuales les están practicando 
pruebas genéticas. ¿Acaso no era posible 
establecer un método infalible de identidad 
antes del lanzamiento de la polémica 
política de “tolerancia cero” que fue 
estudiada durante meses?

Un método certificado de identificación 
era absolutamente posible, tal como ocurre 
en todos los hospitales de Estados Unidos 
y del mundo con miles de madres e hijos, a 
través de un brazalete de código de barras 
que hace virtualmente imposible la pérdida 
de infantes.

En el colmo de la negligencia, medios 
estadounidenses reportaron la pérdida de 
los registros de familias separadas.

Pero la concepción misma de la política 
de tolerancia cero y de la separación de 
familias abona en la interpretación de 
qué se trató de un acto deliberado de 
malicia y que alargar el proceso ante los 
tribunales forma parte de esa estrategia, 

como medio de disuasión, aún a sabiendas 
que la separación de familias causará 
secuelas traumáticas vitalicias para miles 
de menores de edad inocentes.

Se supone que uno de los principios 
justicieros de Estados Unidos es que no 
se castiga a los hijos por los crímenes de 
sus padres. Es evidente, a la luz de las 
consecuencias de la política de tolerancia 
cero, que un grupo de funcionarios del 
gobierno federal decidió concienzudamente 
hacer precisamente eso, castigar a menores 
indefensos por la conducta de sus padres. 
La conclusión inevitable es qué hay tanto 
incompetencia como malicia.

Hasta el momento el único contrapeso 
real a las decisiones imprudentes de la 
administración del presidente Trump ha 
sido el poder judicial, porque el Congreso 
está perdido en acción. Enhorabuena que 
subsiste en esta nación un poder que tiene 
un sentido de justicia que impide que una 
crisis humanitaria se convierta en una 
tragedia vitalicia.

Para más información visita
www.laredhispana.com

Poema 68Poema 68
El Tigre

Soy el tigre. 
Te acecho entre las hojas 

anchas como lingotes 
de mineral mojado. 

El río blanco crece 
bajo la niebla. Llegas. 

Desnuda te sumerges. 
Espero. 

Entonces en un salto 
de fuego, sangre, dientes, 

de un zarpazo derribo 
tu pecho, tus caderas. 

Bebo tu sangre, rompo 
tus miembros uno a uno. 

Y me quedo velando 
por años en la selva 

tus huesos, tu ceniza, 
inmóvil, lejos 

del odio y de la cólera, 
desarmado en tu muerte, 

cruzado por las lianas, 
inmóvil, lejos 

del odio y de la cólera, 
desarmado en tu muerte, 

cruzado por las lianas, 
inmóvil en la lluvia, 
centinela implacable 
de mi amor asesino.

Pablo Neruda
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El Día de los Padres es una celebración 
para ambos progenitores y puede verse 
como una combinación del Día de la 
Madre y el Día del Padre. Se celebra 
como una forma de reciprocar el cariño 
y la dedicación de los hijos por sus 
progenitores cuya expresión social va 
más allá de la reunión familiar y los 
acostumbrados regalos. En Corea se 
celebra el 8 de mayo y es costumbre 
regalar claveles. Inicialmente se celebraba 

únicamente el Día de la Madre, pero 
posteriormente se cambió para celebrar 
a ambos padres.  En Vietnam se celebra 
el 7 de julio y en Cuba se celebra el tercer 
domingo de junio.
En los Estados Unidos se celebra el 
cuarto domingo de julio. Este año se 
celebrará el domingo 22 de julio.  El Día 
del Padre se celebra el tercer domingo de 
junio y el Día de la Madre se celebra el 
segundo domingo de mayo.
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¿Quieres ahorrar $$ 

Stephanie Zannino Owens Agente

8766 Philadelphia Rd
Rosedale, MD 21237
Tel: 410-866-8333
www.stephaniezowens.com

Dos oficinas para servirte

1544 York Rd 
Lutherville, MD 21093
Tel: 410-832-8777
www.stephanieinsuresme.com 

Cuando llame para una cotización mencione 
este aviso y reciba un regalo gratis.

Aceptamos licencia de otros
países y pasaportes.

AUTO CASA VIDA

Prueba de residencia con
seguro de inquilinos.

UN BUEN VECINOen tu seguro?

20 19
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